
GUN ORGANIZING RIFLE RODS - GUN STORAGE SOLUTIONS RIFLE
ROD STARTER KIT, 10-PAK

Maximize Space, Organization and Accessibility of Long Guns in Safe

Think your gun safe is full?  Think again! Now you can store more guns and
access them easier.  Lift out the standard plywood rack(s) in your safe and
replace it with Rifle Rods.  Gun Storage Solutions American-made Rifle Rods
individually stabilize each long gun upright, rather than leaning, for more
versatility.  The loop fabric provided in Rifle Rod Kits, adapt any space - gun safe,
closet, or cabinet - by lining the bottom of a wooden shelf.  Rifle Rods work great
for guns with scopes, shotguns, and tactical weapons.  Customers report an
average increase of 50% more guns.  Gun Organizing Rifle Rods Kit Small
includes 10 Rifle Rods and a 19” x 15” sheet of loop fabric to adapt shelf for use
of Rifle Rods. Gun Organizing Rifle Rods Kit Medium includes 20 Rifle Rods and
a 19” x 30” sheet of loop fabric to adapt shelf for use of Rifle Rods. Gun
Organizing Rifle Rods includes 6 Rifle Rods.  

Attributes

Name: GUN STORAGE SOLUTIONS RIFLE ROD STARTER KIT, 10-PAK
Manufacturer: GUN STORAGE SOLUTIONS
Product no.: 100004958
Mfr. No.: RR10
Color: Black
Height (Inches): 16''
Length (Inches): -
Material: Injection-molded Plastic
Size: -
Style: Safe Accessory
Width (Inches): -
Quantity: 10
Delivery weight: 0.227kg
UPC: 856691002034

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanweisungen für GUN ORGANIZING RIFLE
RODS

Einleitung
Danke, dass du dich für das GUN ORGANIZING RIFLE RODS GUN STORAGE SOLUTIONS RIFLE ROD
STARTER KIT, 10PAK entschieden hast. Dieses Produkt wurde entwickelt, um dein Waffenspeichererlebnis zu
verbessern, indem es eine sichere, effiziente und organisierte Möglichkeit bietet, deine Feuerwaffen zu lagern. Bitte
lies diese Sicherheitsanweisungen sorgfältig durch, um eine ordnungsgemäße Nutzung zu gewährleisten und die
Sicherheit zu maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt ausschließlich für den vorgesehenen Zweck verwendet wird, nämlich um
Gewehre sicher zu organisieren und zu lagern.
Halte immer die Feuerwaffen entladen, wenn du sie mit Rifle Rods lagerst.
Überprüfe die lokalen Gesetze und Vorschriften zur Aufbewahrung und Sicherheit von Feuerwaffen.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig die Rifle Rods und das Loop Fabric auf Abnutzung oder Beschädigungen, bevor du sie
verwendest.
Bei Sicherheitsbedenken stelle die Nutzung sofort ein und suche Hilfe.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwende nur die empfohlene Anzahl von Rifle Rods für deine Waffensammlung, um Stabilität und Sicherheit
zu gewährleisten.
Stelle sicher, dass das Loop Fabric sicher am Regal befestigt ist, um ein versehentliches Abrutschen der Rifle
Rods zu verhindern.
Überlade den Lagerbereich nicht über seine Kapazität hinaus, da dies zu Instabilität führen kann.
Vermeide die Verwendung der Rifle Rods mit Feuerwaffen, die nicht kompatibel sind, wie solche mit weniger
als 22 Kaliber.
Befolge die Anweisungen des Herstellers zur Installation und Nutzung der Rifle Rods, um potenzielle
Gefahren zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation der Rifle Rods:

Entferne alle vorhandenen Sperrholzregale aus deinem Waffenschrank.
Reinige den Regalbereich, wo das Loop Fabric angebracht werden soll.
Schneide das Loop Fabric bei Bedarf auf die Größe des Regals zu.
Befestige das Loop Fabric sicher an der Regaloberfläche mit dem bereitgestellten Kleber.
Setze die Rifle Rods in das Loop Fabric ein und achte darauf, dass sie ausreichend Platz haben, um
deine Feuerwaffen aufzunehmen.

Verwendung der Rifle Rods:

Hebe jede Feuerwaffe vorsichtig an und platziere sie auf der Rifle Rod, wobei du sicherstellst, dass sie
stabil in aufrechter Position gehalten wird.
Bei Feuerwaffen mit Zielfernrohren achte darauf, dass genügend Platz vorhanden ist, um
Beschädigungen zu vermeiden.
Überprüfe regelmäßig, ob die Feuerwaffen sicher von den Rifle Rods gehalten werden, und passe sie
bei Bedarf an.

Entfernung der Rifle Rods:

Um eine Feuerwaffe zu entfernen, ziehe sie vorsichtig gerade nach oben von der Rifle Rod.
Wenn du die Rifle Rods entfernen musst, ziehe sie vorsichtig aus dem Loop Fabric, ohne das Fabric
oder das Regal zu beschädigen.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Rifle Rods und das Loop Fabric gemäß den lokalen
Abfallentsorgungsvorschriften.
Wenn das Produkt nicht mehr benötigt wird, ziehe in Betracht, die Materialien, wenn möglich, zu recyceln.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der GUN ORGANIZING RIFLE RODS besuche bitte die Website des
Herstellers oder den Kundenservice. Stelle sicher, dass du die Produktdetails zur Hand hast, um eine effiziente
Unterstützung zu erhalten.

Durch die Befolgung dieser Sicherheitsanweisungen kannst du eine sichere und organisierte Lagerlösung für deine
Feuerwaffen gewährleisten, die sowohl die Zugänglichkeit als auch die Sicherheit verbessert. Danke für deine
Aufmerksamkeit gegenüber diesen wichtigen Richtlinien.
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Safety Instructions for GUN ORGANIZING RIFLE
RODS

Introduction
Thank you for choosing the GUN ORGANIZING RIFLE RODS GUN STORAGE SOLUTIONS RIFLE ROD STARTER
KIT, 10PAK. This product is designed to enhance your gun storage experience by providing a safe, efficient, and
organized way to store your firearms. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper use and to
maximize safety.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is used solely for its intended purpose, which is to organize and store rifles safely.
Always keep firearms unloaded when storing them with Rifle Rods.
Check local laws and regulations regarding firearm storage and safety.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the Rifle Rods and loop fabric for wear or damage before use.
In case of any safety concerns, discontinue use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Use only the recommended number of Rifle Rods for your firearm collection to ensure stability and safety.
Ensure that the loop fabric is securely attached to the shelf to prevent any accidental slips of the Rifle Rods.
Do not overload the storage area beyond its capacity, as this may lead to instability.
Avoid using the Rifle Rods with firearms that are not compatible, such as those smaller than 22 caliber.
Follow the manufacturer's instructions regarding the installation and usage of the Rifle Rods to avoid potential
hazards.

Instructions for Installation and Usage

Installation of Rifle Rods:

Remove any existing plywood racks from your gun safe.
Clean the shelf area where the loop fabric will be applied.
Cut the loop fabric to fit the bottom of the shelf, if necessary.
Attach the loop fabric securely to the shelf surface using the adhesive backing provided.
Insert the Rifle Rods into the loop fabric, ensuring they are spaced adequately to accommodate your
firearms.

Using Rifle Rods:

Carefully lift each firearm and place it onto the Rifle Rod, ensuring it is stabilized in an upright position.
For firearms with scopes, ensure there is enough clearance to avoid any damage.
Regularly check that firearms are securely held by the Rifle Rods and adjust as necessary.

Removal of Rifle Rods:

To remove a firearm, gently lift it straight up from the Rifle Rod.
If you need to remove the Rifle Rods, carefully pull them from the loop fabric, ensuring not to damage
the fabric or the shelf.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or wornout Rifle Rods and loop fabric in accordance with local waste disposal
regulations.
If the product is no longer needed, consider recycling the materials if applicable.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the GUN ORGANIZING RIFLE RODS, please refer to the manufacturer's
website or customer support channel. Ensure that you have the product details at hand for efficient assistance.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and organized storage solution for your firearms,
enhancing both accessibility and security. Thank you for your attention to these important guidelines.
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Instrucciones de Seguridad para RAILS DE
ORGANIZACIÓN DE ARMAS

Introducción
Gracias por elegir el KIT INICIAL DE RAILS DE ORGANIZACIÓN DE ARMAS GUN STORAGE SOLUTIONS,
10PAK. Este producto está diseñado para mejorar tu experiencia de almacenamiento de armas, proporcionando una
forma segura, eficiente y organizada de guardar tus rifles. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones
de seguridad para asegurar un uso adecuado y maximizar la seguridad.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el producto se utilice únicamente para su propósito previsto, que es organizar y almacenar
rifles de manera segura.
Siempre mantén las armas descargadas al almacenarlas con los Rifle Rods.
Revisa las leyes y regulaciones locales sobre almacenamiento y seguridad de armas.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y usuarios no autorizados.
Inspecciona regularmente los Rifle Rods y la tela de bucle por desgaste o daño antes de su uso.
En caso de cualquier preocupación de seguridad, interrumpe el uso inmediatamente y busca asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Utiliza solo el número recomendado de Rifle Rods para tu colección de armas para asegurar estabilidad y
seguridad.
Asegúrate de que la tela de bucle esté firmemente sujeta a la estantería para evitar deslizamientos
accidentales de los Rifle Rods.
No sobrecargues el área de almacenamiento más allá de su capacidad, ya que esto puede llevar a
inestabilidad.
Evita usar los Rifle Rods con armas que no sean compatibles, como aquellas de menos de 22 calibres.
Sigue las instrucciones del fabricante sobre la instalación y uso de los Rifle Rods para evitar peligros
potenciales.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de los Rifle Rods:

Retira cualquier estante de contrachapado existente de tu caja fuerte.
Limpia la superficie de la estantería donde se aplicará la tela de bucle.
Corta la tela de bucle para que se ajuste al fondo de la estantería, si es necesario.
Adhiere la tela de bucle de forma segura a la superficie de la estantería utilizando la parte adhesiva
proporcionada.
Inserta los Rifle Rods en la tela de bucle, asegurándote de que estén espaciados adecuadamente para
acomodar tus armas.

Uso de los Rifle Rods:

Levanta cuidadosamente cada arma y colócala sobre el Rifle Rod, asegurándote de que esté
estabilizada en posición vertical.
Para armas con miras telescópicas, asegúrate de que haya suficiente espacio para evitar cualquier
daño.
Revisa regularmente que las armas estén sujetas de forma segura por los Rifle Rods y ajusta según
sea necesario.

Remoción de los Rifle Rods:

Para retirar un arma, levántala suavemente en línea recta desde el Rifle Rod.
Si necesitas quitar los Rifle Rods, retíralos cuidadosamente de la tela de bucle, asegurándote de no
dañar la tela o la estantería.



Instrucciones de Desecho
Desecha cualquier Rifle Rod o tela de bucle dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales de
eliminación de residuos.
Si el producto ya no es necesario, considera reciclar los materiales si es aplicable.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier pregunta o inquietud sobre los RAILS DE ORGANIZACIÓN DE ARMAS, consulta el sitio web del
fabricante o el canal de atención al cliente. Asegúrate de tener los detalles del producto a mano para recibir
asistencia eficiente.

Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una solución de almacenamiento segura y organizada
para tus armas, mejorando tanto la accesibilidad como la seguridad. Gracias por tu atención a estas importantes
pautas.
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Instructions de Sécurité pour les RAILS
D'ORGANISATION DE FUSIL

Introduction
Merci d'avoir choisi le KIT DE DÉBUT DES RAILS D'ORGANISATION DE FUSIL GUN STORAGE SOLUTIONS,
10PAK. Ce produit est conçu pour améliorer votre expérience de stockage d'armes en fournissant un moyen sûr,
efficace et organisé de ranger vos fusils. Veuillez lire attentivement ce guide d'instructions de sécurité pour garantir
une utilisation appropriée et maximiser la sécurité.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est utilisé uniquement à des fins prévues, c'estàdire pour organiser et stocker les
fusils en toute sécurité.
Gardez toujours les armes à feu déchargées lorsque vous les rangez avec les Rails de Fusil.
Vérifiez les lois et règlements locaux concernant le stockage et la sécurité des armes à feu.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des utilisateurs non autorisés.
Inspectez régulièrement les Rails de Fusil et le tissu boucle pour détecter l'usure ou les dommages avant
utilisation.
En cas de préoccupations concernant la sécurité, cessez immédiatement l'utilisation et demandez de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement le nombre recommandé de Rails de Fusil pour votre collection d'armes afin d'assurer la
stabilité et la sécurité.
Assurezvous que le tissu boucle est solidement attaché à l'étagère pour éviter tout glissement accidentel des
Rails de Fusil.
Ne surchargez pas la zone de stockage audelà de sa capacité, car cela pourrait entraîner une instabilité.
Évitez d'utiliser les Rails de Fusil avec des armes à feu qui ne sont pas compatibles, comme celles de calibre
inférieur à 22.
Suivez les instructions du fabricant concernant l'installation et l'utilisation des Rails de Fusil pour éviter les
dangers potentiels.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Rails de Fusil :

Retirez tous les racks en contreplaqué existants de votre coffrefort.
Nettoyez la zone de l'étagère où le tissu boucle sera appliqué.
Coupez le tissu boucle pour qu'il s'adapte au fond de l'étagère, si nécessaire.
Fixez le tissu boucle solidement à la surface de l'étagère en utilisant le support adhésif fourni.
Insérez les Rails de Fusil dans le tissu boucle, en vous assurant qu'ils sont espacés de manière
adéquate pour accueillir vos armes à feu.

Utilisation des Rails de Fusil :

Soulevez soigneusement chaque arme à feu et placezla sur le Rail de Fusil, en vous assurant qu'elle
est stabilisée en position verticale.
Pour les armes à feu avec lunettes, assurezvous qu'il y a suffisamment d'espace pour éviter tout
dommage.
Vérifiez régulièrement que les armes à feu sont maintenues en toute sécurité par les Rails de Fusil et
ajustez si nécessaire.

Retrait des Rails de Fusil :

Pour retirer une arme à feu, soulevezla doucement directement du Rail de Fusil.
Si vous devez retirer les Rails de Fusil, tirezles délicatement du tissu boucle, en veillant à ne pas
endommager le tissu ou l'étagère.



Instructions de Mise au Rebut
Disposez de tout Rail de Fusil endommagé ou usé et du tissu boucle conformément aux réglementations
locales de gestion des déchets.
Si le produit n'est plus nécessaire, envisagez de recycler les matériaux si cela est applicable.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant les RAILS D'ORGANISATION DE FUSIL, veuillez consulter le site
web du fabricant ou le canal de support client. Assurezvous d'avoir les détails du produit à portée de main pour une
assistance efficace.

En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une solution de stockage sûre et organisée pour vos
armes à feu, améliorant à la fois l'accessibilité et la sécurité. Merci de prêter attention à ces lignes directrices
importantes.
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Istruzioni di Sicurezza per GUN ORGANIZING RIFLE
RODS

Introduzione
Grazie per aver scelto il GUN ORGANIZING RIFLE RODS GUN STORAGE SOLUTIONS RIFLE ROD STARTER
KIT, 10PAK. Questo prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di stoccaggio delle armi fornendo un
modo sicuro, efficiente e organizzato per conservare i tuoi fucili. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida
alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso corretto e massimizzare la sicurezza.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto venga utilizzato esclusivamente per il suo scopo previsto, ovvero per organizzare e
conservare i fucili in modo sicuro.
Tieni sempre i fucili scarichi quando li riponi con i Rifle Rods.
Controlla le leggi e i regolamenti locali riguardanti la conservazione e la sicurezza delle armi.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Ispeziona regolarmente i Rifle Rods e il tessuto loop per usura o danni prima dell'uso.
In caso di qualsiasi preoccupazione per la sicurezza, interrompi immediatamente l'uso e cerca assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo il numero raccomandato di Rifle Rods per la tua collezione di armi per garantire stabilità e
sicurezza.
Assicurati che il tessuto loop sia attaccato saldamente alla mensola per prevenire eventuali scivolamenti
accidentali dei Rifle Rods.
Non sovraccaricare l'area di stoccaggio oltre la sua capacità, poiché ciò potrebbe portare a instabilità.
Evita di utilizzare i Rifle Rods con armi non compatibili, come quelle di calibro inferiore a 22.
Segui le istruzioni del produttore riguardo all'installazione e all'uso dei Rifle Rods per evitare potenziali
pericoli.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione dei Rifle Rods:

Rimuovi eventuali rack in compensato esistenti dal tuo armadietto per armi.
Pulisci l'area della mensola dove verrà applicato il tessuto loop.
Se necessario, taglia il tessuto loop per adattarlo al fondo della mensola.
Attacca il tessuto loop saldamente alla superficie della mensola utilizzando l'adesivo fornito.
Inserisci i Rifle Rods nel tessuto loop, assicurandoti che siano distanziati adeguatamente per ospitare i
tuoi fucili.

Uso dei Rifle Rods:

Solleva con attenzione ogni fucile e posizionalo sul Rifle Rod, assicurandoti che sia stabilizzato in
posizione verticale.
Per i fucili con ottiche, assicurati che ci sia abbastanza spazio per evitare eventuali danni.
Controlla regolarmente che i fucili siano tenuti saldamente dai Rifle Rods e regola se necessario.

Rimozione dei Rifle Rods:

Per rimuovere un fucile, sollevalo delicatamente dritto dal Rifle Rod.
Se hai bisogno di rimuovere i Rifle Rods, estraili con attenzione dal tessuto loop, assicurandoti di non
danneggiare il tessuto o la mensola.

Istruzioni per lo Smaltimento



Smaltisci eventuali Rifle Rods e tessuto loop danneggiati o usurati in conformità con le normative locali sullo
smaltimento dei rifiuti.
Se il prodotto non è più necessario, considera di riciclare i materiali se applicabile.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante i GUN ORGANIZING RIFLE RODS, ti preghiamo di fare
riferimento al sito web del produttore o al canale di assistenza clienti. Assicurati di avere i dettagli del prodotto a
portata di mano per un'assistenza efficiente.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire una soluzione di stoccaggio sicura e organizzata per le tue
armi, migliorando sia l'accessibilità che la sicurezza. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.
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Instrukcje bezpieczeństwa dla GUN ORGANIZING
RIFLE RODS

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór zestawu GUN ORGANIZING RIFLE RODS GUN STORAGE SOLUTIONS RIFLE ROD
STARTER KIT, 10PAK. Produkt ten został zaprojektowany, aby poprawić Twoje doświadczenia związane z
przechowywaniem broni, oferując bezpieczny, efektywny i zorganizowany sposób na przechowywanie twoich broni.
Prosimy o uważne przeczytanie tego przewodnika dotyczącego bezpieczeństwa, aby zapewnić prawidłowe
użytkowanie i maksymalizować bezpieczeństwo.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że produkt jest używany wyłącznie do zamierzonego celu, jakim jest organizowanie i bezpieczne
przechowywanie karabinów.
Zawsze trzymaj broń rozładowaną podczas przechowywania jej z Rifle Rods.
Sprawdź lokalne przepisy i regulacje dotyczące przechowywania broni i bezpieczeństwa.
Trzymaj produkt poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj Rifle Rods i tkaninę pętelkową pod kątem zużycia lub uszkodzeń przed użyciem.
W przypadku jakichkolwiek obaw dotyczących bezpieczeństwa, natychmiast zaprzestań użytkowania i
poszukaj pomocy.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko zalecanej liczby Rifle Rods dla swojej kolekcji broni, aby zapewnić stabilność i bezpieczeństwo.
Upewnij się, że tkanina pętelkowa jest mocno przymocowana do półki, aby zapobiec przypadkowemu
zsunięciu się Rifle Rods.
Nie przeciążaj obszaru przechowywania ponad jego pojemność, ponieważ może to prowadzić do
niestabilności.
Unikaj używania Rifle Rods z bronią, która nie jest kompatybilna, taką jak te mniejsze niż kal. 22.
Postępuj zgodnie z instrukcjami producenta dotyczącymi instalacji i użytkowania Rifle Rods, aby uniknąć
potencjalnych zagrożeń.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja Rifle Rods:

Usuń wszelkie istniejące stojaki z sklejki z twojej szafy na broń.
Oczyść powierzchnię półki, na której będzie stosowana tkanina pętelkowa.
Przytnij tkaninę pętelkową, aby dopasować ją do dna półki, jeśli to konieczne.
Mocno przymocuj tkaninę pętelkową do powierzchni półki, używając dostarczonego kleju.
Włóż Rifle Rods do tkaniny pętelkowej, upewniając się, że są odpowiednio rozmieszczone, aby
pomieścić twoją broń.

Używanie Rifle Rods:

Ostrożnie podnieś każdą broń i umieść ją na Rifle Rod, upewniając się, że jest stabilnie ustawiona w
pozycji pionowej.
W przypadku broni z lunetami upewnij się, że jest wystarczająco dużo miejsca, aby uniknąć
jakichkolwiek uszkodzeń.
Regularnie sprawdzaj, czy broń jest pewnie trzymana przez Rifle Rods i dostosuj w razie potrzeby.

Usuwanie Rifle Rods:

Aby usunąć broń, delikatnie podnieś ją prosto w górę z Rifle Rod.
Jeśli musisz usunąć Rifle Rods, ostrożnie wyciągnij je z tkaniny pętelkowej, upewniając się, że nie
uszkodzisz tkaniny ani półki.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj wszelkie uszkodzone lub zużyte Rifle Rods i tkaninę pętelkową zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji odpadów.
Jeśli produkt nie jest już potrzebny, rozważ recykling materiałów, jeśli to możliwe.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących GUN ORGANIZING RIFLE RODS, prosimy o
odwiedzenie strony internetowej producenta lub skontaktowanie się z kanałem wsparcia klienta. Upewnij się, że
masz dane produktu, aby uzyskać efektywną pomoc.

Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i zorganizowane rozwiązanie do
przechowywania broni, zwiększając zarówno dostępność, jak i bezpieczeństwo. Dziękujemy za zwrócenie uwagi na
te ważne wytyczne.



1.  

2.  

3.  

Turvaohjeet GUN ORGANIZING RIFLE RODS tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit GUN ORGANIZING RIFLE RODS GUN STORAGE SOLUTIONS RIFLE ROD STARTER KIT,
10PAK. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan aseiden säilytystä tarjoamalla turvallisen, tehokkaan ja
järjestelmällisen tavan varastoida aseesi. Lue tämä turvaohje huolellisesti varmistaaksesi oikean käytön ja
maksimoidaksesi turvallisuuden.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuotetta käytetään vain sen tarkoitukseen, joka on järjestää ja säilyttää kiväärejä turvallisesti.
Pidä aseet aina lataamattomina, kun säilytät niitä Rifle Rods tukivarsilla.
Tarkista paikalliset lait ja säädökset, jotka koskevat aseiden säilytystä ja turvallisuutta.
Pidä tuote lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti Rifle Rods tukivarsien ja silmukkakankaan kunto ennen käyttöä.
Jos sinulla on turvallisuuteen liittyviä huolia, lopeta tuotteen käyttö välittömästi ja hae apua.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä vain suositeltua määrää Rifle Rods tukivarsia aseiden kokoelmallesi varmistaaksesi vakauden ja
turvallisuuden.
Varmista, että silmukkakangas on kiinnitetty tukevasti hyllyyn estääksesi Rifle Rods tukivarsien vahingossa
liukumisen.
Älä ylikuormita säilytystilaa sen kapasiteetin yli, sillä tämä voi johtaa epävakauteen.
Vältä Rifle Rods tukivarsien käyttöä aseiden kanssa, jotka eivät ole yhteensopivia, kuten alle 22 kaliiperin
aseiden kanssa.
Noudata valmistajan ohjeita Rifle Rods tukivarsien asennuksessa ja käytössä mahdollisten vaarojen
välttämiseksi.

Asennus ja käyttöohjeet

Rifle Rods tukivarsien asennus:

Poista kaikki olemassa olevat puuhyllyt asekaapistasi.
Puhdista hyllyalue, johon silmukkakangas kiinnitetään.
Leikkaa silmukkakangas sopivaksi hyllyn pohjaan, jos tarpeen.
Kiinnitä silmukkakangas tukevasti hyllypintaan mukana tulevalla liimapinnalla.
Aseta Rifle Rods tukivarret silmukkakankaaseen, varmistaen, että ne on sijoitettu riittävän kauas
toisistaan aseiden mahtumiseksi.

Rifle Rods tukivarsien käyttö:

Nosta jokainen ase varovasti ja aseta se Rifle Rod tukivarteen varmistaen, että se on vakautettu
pystyyn.
Aseet, joissa on kiikareita, varmista, että niillä on riittävästi tilaa vahinkojen välttämiseksi.
Tarkista säännöllisesti, että aseet on kiinnitetty tukevasti Rifle Rods tukivarsiin ja säädä tarpeen
mukaan.

Rifle Rods tukivarsien poistaminen:

Poistaaksesi aseen, nosta se varovasti suoraan ylöspäin Rifle Rod tukivarresta.
Jos sinun on poistettava Rifle Rods tukivarret, vedä ne varovasti silmukkakankaasta varmistaen, ettei
kangas tai hylly vahingoitu.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet Rifle Rods tukivarret ja silmukkakangas paikallisten jätteiden hävitys
sääntöjen mukaisesti.
Jos tuotetta ei enää tarvita, harkitse materiaalien kierrättämistä, jos se on mahdollista.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita GUN ORGANIZING RIFLE RODS tuotteesta, ota yhteyttä valmistajan
verkkosivustoon tai asiakastukikanavaan. Varmista, että sinulla on tuotteen tiedot mukanasi tehokasta apua varten.

Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja järjestelmällisen säilytysratkaisun aseillesi,
parantaen sekä saavutettavuutta että turvallisuutta. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin ohjeisiin.
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Säkerhetsanvisningar för GUN ORGANIZING RIFLE
RODS

Introduktion
Tack för att du valde GUN ORGANIZING RIFLE RODS GUN STORAGE SOLUTIONS RIFLE ROD STARTER KIT,
10PAK. Denna produkt är utformad för att förbättra din vapendepåupplevelse genom att erbjuda ett säkert, effektivt
och organiserat sätt att lagra dina skjutvapen. Vänligen läs denna säkerhetsanvisningsguide noggrant för att
säkerställa korrekt användning och maximera säkerheten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att produkten används enbart för sitt avsedda syfte, vilket är att organisera och lagra gevär på ett säkert
sätt.
Håll alltid skjutvapen oladdade när de lagras med Rifle Rods.
Kontrollera lokala lagar och förordningar angående lagring och säkerhet för skjutvapen.
Håll produkten utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Inspektera regelbundet Rifle Rods och looptyget för slitage eller skador innan användning.
Vid eventuella säkerhetsproblem, avbryt användningen omedelbart och sök hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast det rekommenderade antalet Rifle Rods för din vapensamling för att säkerställa stabilitet och
säkerhet.
Se till att looptyget är ordentligt fäst vid hyllan för att förhindra att Rifle Rods glider av.
Överbelasta inte lagringsutrymmet över dess kapacitet, eftersom detta kan leda till instabilitet.
Undvik att använda Rifle Rods med skjutvapen som inte är kompatibla, såsom de som är mindre än 22
kaliber.
Följ tillverkarens anvisningar angående installation och användning av Rifle Rods för att undvika potentiella
faror.

Instruktioner för installation och användning

Installation av Rifle Rods:

Ta bort eventuella befintliga plywoodhyllor från ditt vapenskåp.
Rengör hyllområdet där looptyget ska appliceras.
Klipp looptyget för att passa botten av hyllan, om så behövs.
Fäst looptyget ordentligt på hyllans yta med den medföljande självhäftande baksidan.
Sätt in Rifle Rods i looptyget, se till att de är tillräckligt åtskilda för att rymma dina skjutvapen.

Använda Rifle Rods:

Lyft försiktigt varje skjutvapen och placera det på Rifle Rod, se till att det är stabiliserat i upprätt läge.
För skjutvapen med kikarsikten, se till att det finns tillräckligt med utrymme för att undvika skador.
Kontrollera regelbundet att skjutvapen hålls säkert av Rifle Rods och justera vid behov.

Borttagning av Rifle Rods:

För att ta bort ett skjutvapen, lyft det försiktigt rakt upp från Rifle Rod.
Om du behöver ta bort Rifle Rods, dra dem försiktigt från looptyget, se till att inte skada tyget eller
hyllan.

Avfallsanvisningar
Kassera eventuella skadade eller slitna Rifle Rods och looptyg i enlighet med lokala
avfallshanteringsföreskrifter.
Om produkten inte längre behövs, överväg att återvinna materialen om det är tillämpligt.



Kontaktinformation för vidare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående GUN ORGANIZING RIFLE RODS, vänligen hänvisa till tillverkarens
webbplats eller kundsupportkanal. Se till att du har produktens detaljer till hands för effektiv hjälp.

Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du säkerställa en säker och organiserad lagringslösning för dina
skjutvapen, vilket förbättrar både tillgänglighet och säkerhet. Tack för att du uppmärksammar dessa viktiga riktlinjer.
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Bezpečnostní pokyny pro GUN ORGANIZING RIFLE
RODS

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali GUN ORGANIZING RIFLE RODS GUN STORAGE SOLUTIONS RIFLE ROD STARTER
KIT, 10PAK. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil vaše zkušenosti se skladováním zbraní tím, že poskytuje
bezpečný, efektivní a organizovaný způsob, jak ukládat vaše střelné zbraně. Prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku
o bezpečnosti, abyste zajistili správné použití a maximalizovali bezpečnost.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl produkt používán pouze pro svůj zamýšlený účel, což je organizace a bezpečné skladování
pušek.
Vždy uchovávejte střelné zbraně vyložené, když je ukládáte s Rifle Rods.
Zkontrolujte místní zákony a předpisy týkající se skladování a bezpečnosti zbraní.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte Rifle Rods a smyčkovou tkaninu na opotřebení nebo poškození před použitím.
V případě jakýchkoli bezpečnostních obav okamžitě přestaňte používat a vyhledejte pomoc.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Používejte pouze doporučený počet Rifle Rods pro vaši sbírku zbraní, aby byla zajištěna stabilita a
bezpečnost.
Zajistěte, aby byla smyčková tkanina pevně připevněna k polici, aby se zabránilo náhodnému sklouznutí Rifle
Rods.
Nepřeplňujte skladovací prostor nad jeho kapacitu, protože to může vést k nestabilitě.
Vyhněte se používání Rifle Rods se zbraněmi, které nejsou kompatibilní, například s těmi menšími než ráže
22.
Dodržujte pokyny výrobce týkající se instalace a používání Rifle Rods, abyste se vyhnuli potenciálním
nebezpečím.

Pokyny pro instalaci a používání

Instalace Rifle Rods:

Odstraňte jakékoli stávající překližkové stojany ze své zbraňové skříně.
Vyčistěte plochu police, na kterou bude aplikována smyčková tkanina.
Pokud je to nutné, upravte smyčkovou tkaninu tak, aby odpovídala dnu police.
Pevně připevněte smyčkovou tkaninu na povrch police pomocí dodaného lepicího podkladu.
Vložte Rifle Rods do smyčkové tkaniny, přičemž zajistěte dostatečné rozestupy pro vaše střelné
zbraně.

Používání Rifle Rods:

Opatrně zvedněte každou zbraň a umístěte ji na Rifle Rod, přičemž zajistěte, aby byla stabilizována v
vzpřímené poloze.
U zbraní se zaměřovači se ujistěte, že je dostatek prostoru, aby nedošlo k poškození.
Pravidelně kontrolujte, že jsou zbraně bezpečně drženy Rifle Rods, a podle potřeby upravte.

Odstranění Rifle Rods:

Chceteli odstranit zbraň, jemně ji zvedněte přímo nahoru z Rifle Rod.
Pokud potřebujete odstranit Rifle Rods, opatrně je vytáhněte ze smyčkové tkaniny, přičemž dbejte na
to, abyste nepoškodili tkaninu ani polici.

Pokyny pro likvidaci



Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované Rifle Rods a smyčkovou tkaninu v souladu s místními
předpisy o likvidaci odpadu.
Pokud již produkt není potřeba, zvažte recyklaci materiálů, pokud je to možné.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli otázky nebo obavy týkající se GUN ORGANIZING RIFLE RODS se prosím obraťte na webové stránky
výrobce nebo kanál zákaznické podpory. Ujistěte se, že máte po ruce podrobnosti o produktu pro efektivní pomoc.

Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a organizované řešení pro skladování vašich
střelných zbraní, což zvyšuje jak přístupnost, tak bezpečnost. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým
pokynům.


